
1 0 2

6  . . 169.
7  . . 169.
8  . . 166.
9 . . 166.
10  . . 166. . 170; . 1909. 9 .
11  . 1909. 7 .
12  . 1910. 3 ; . 1910. 1 ; . 1910.

1988. ( . : . . . 1910. 4 .  10;
. 1910. 11 .  11.)

13  The  Japan Weekly  Mail.   23.  ( .  :  .  .  -
. 1910. 2 .  14.)

14  . 1909. 30 .
15 . 1909. 21 .
16  . 1910. 26 .
17  . 1910. 30 .
18  . 1910. 15 . ( . : . . -

. 1910. 16 .  16.)
19  .  2050. ( . : . . -

, 1911. 4 .  22.)
20  . 1911. 15 . ( . : . .

. 1911. 18 .  24.)
21  Peking Daily News.  547. ( : . . -

. 1911. 5 .  26.)
22  . 12  1911 . ( . : . .

. 1911. 13 .  27.)
23  . 1911. 12 . ( . : . 

. . 1911. 16 .  32.)
24  . 1911. 19 . ( . : . .

. 1911. 21 .  37.)
25 .  // . 1911. 19 .  12607.
26  .
27  .
28  .

. . 

: 

.
 – , . . 

-
. 

-
.

The article is devoted to the analysis of a text’s ontological status in order to add the character of a
scientific  linguistic  category  to  this  notion.  The  results  of  the  analysis  make  possible  to  delimit  the
ontological statuses of the two types of texts in German folktales.
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The clause is devoted to Sergiy Radonezhsky – the founder of the Trinity-Sergius Laura. He was a
church, political and cultural figure who created and developed a new monastery type in the 14th century –
a boarding house based on its own economic activities, which resulted in formation of the influential
monastic community that played a significant role in the Russian culture development.
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